ИША УПАНИШАДА


 


Верховный Господь, Личность Бога, всесовершенен, и, так как Он абсолютен и 


совершенен, все, что исходит из Него, в частности этот проявленный мир, 


наделено всем не обходимым, поскольку само является полным целым. Все, что 


исходит из Полного Целого, также обладает полнотой.  И, как Полное Целое, Он 


пребывает в совершенном равновесии, несмотря на то что из Него исходит такое 


множество законченных частей.





Все живое и неживое во вселенной находится во власти Господа и принадлежит Ему. 


Поэтому каждый должен пользоваться только тем, что ему необходимо и выделено 


ему как его доля, и не посягать ни на что другое, хорошо пони мая, кому все 


принадлежит.





Придерживаясь такого образа действий, человек может надеяться прожить сотни лет, 


ибо такая деятельность не связывает его законами кармы. Иного пути для человека 


нет.





Убийце души, кем бы он ни был, уготованы планеты, известные как миры безверия, 


погруженные в темноту и невежество.





Оставаясь в Своей обители, Верховный Господь, Личность Бога, передвигается 


быстрее мысли и может обогнать всех бегущих. Даже могущественные полубоги не 


способны при близиться к Нему. Оставаясь на одном месте, Он в то же время 


повелевает теми, кто посылает ветра и дожди. В Своем совершенстве Он не знает 


Себе равных.





Верховный Господь и ходит, и не ходит. Он далеко и в то же время очень близко. 


Он пребывает внутри всего, и все же Он вне всего.





Тот, кто видит все связанным с Верховным Господом, кто смотрит на все существа 


как на Его неотъемлемые частицы и ощущает присутствие Верховного Господа во всем 


сущем, никогда не питает ненависти к кому-либо или чему-либо.





Тот, кто всегда смотрит на живые существа как на духовные искры, качественно 


равные Господу, понимает истинную природу вещей. Что может ввести в заблуждение 


или потревожить такого человека?





Такой человек должен постичь истинную природу величайшего из всех, Верховного 


Господа, бестелесного, всеведущего, безупречного, не имеющего вен, чистого и 


неоскверненного, самодостаточного философа, того, кто с незапамятных времен 


исполняет желания каждого.





Тем, кто совершенствуется в невежественной деятельности, уготованы темнейшие 


районы невежества. Однако еще хуже те, кто совершенствует так называемое знание.





Мудрецы объяснили нам, что процесс совершенствования знаний приводит к иному 


результату, чем культивирование невежества.





Вырваться из круговорота рождений и смертей и в пол ной мере насладиться даром 


бессмертия может только тот, кто способен одновременно понять процесс погружения 


в невежество и процесс совершенствования трансцендентного знания.





Те, кто поклоняется полубогам, попадут в темнейшие области невежества, но еще в 


большей степени это относится к тем, кто поклоняется безличному Абсолюту.





Говорится, что поклонение высшей причине всех причин приносит иные плоды, чем 


поклонение тому, что не является высшим. Все это услышано от невозмутимых 


авторитетов, которые доступно объяснили это.





Человек должен в совершенстве постичь Личность Бога Шри Кришну и Его 


трансцендентное имя, форму, качес ва и игры, так же как и временное 


материальное творение с его смертными полубогами, людьми и животными. Тот, кто 


постиг это, попирает смерть и поднимается над эфемерным космическим 


проявлением, чтобы в вечном царстве Бога наслаждаться вечной жизнью, 


исполненной блаженства и знания.





О мой Господь, поддерживающий все живое! Твой истинный лик скрыт Твоим 


ослепительным сиянием. Удали же этот покров и яви Себя Твоему чистому 


преданному.





О мой Господь, о изначальный философ, хранитель все ленной, о регулирующий 


принцип, конечная цель чистых преданных, благодетель прародителей человечества! 


Пожалуйста, удали сияние Своих ослепительных трансцендентных лучей, чтобы я 


смог увидеть Твою исполненную блаженства форму. Ты-вечная Верховная Личность 


Бога, подобная солнцу, как и я.





Пусть это бренное тело сгорит дотла, пусть дыхание жиз ни сольется с воздушной 


стихией. Теперь, мой Господь, пожалуйста, вспомни все мои жертвы и, поскольку 


все в конечном счете предназначено для Твоего наслаждения, вспомни, пожалуйста, 


все, что я сделал для Тебя.





О мой Господь, всесильный, как огонь, о всемогущий, я снова и снова склоняюсь 


перед Тобой, припадая к Твоим лотосным стопам. О мой Господь, веди меня верным 


путем, чтобы я смог достичь Тебя, и, поскольку Ты знаешь все, что я совершил в 


прошлом, избавь меня от всех последствий моих грехов, чтобы ничто не мешало 


моему продвижению вперед.


 





Опять Иша Упанишада, но уже в другом переводе





                                                     


 1. Владыкой окутано все то, что движется в мире;


 Наслаждайся же отречением, не влекись к чужому добру.


 2. Постоянно совершая здесь (свои) деяния, пусть стремится


(человек) прожить сотню лет;


 Такой  же, а не иной, (путь) и у тебя - (путь, на  котором)


деяние не привязывается к человеку.


 3. (Мирами) асуров называют те миры, покрытые слепою


 тьмой; В них после смерти идут люди, убившие (в себе) Атмана.


 4.  Неподвижное,  единое, оно - быстрее мысли;  чувства  не


достигают его, оно двигалось впереди (их).


 Стоя,  оно обгоняет других - бегущих; Матаришван влагает  в


него деяния.


 5. Оно движется - оно не движется, оно далеко - оно же и


 близко,  Оно внутри всего - оно же вне всего.


 6. Поистине, кто видит всех существ в Атмане,


 И Атмана - во всех существах, тот больше не страшится.


 7. Когда  для распознающего  Атман стал  всеми существами,


 То  какое ослепление,  какая печаль  могут быть  у зрящего


 единство?


 8. Он простирается всюду - светлый, бестелесный,


неранимый, лишенный жил, чистый, неуязвимый для зла.


 Всеведущий,  мыслящий, вездесущий, самосущий,  что  должным


образом  распределил (по своим местам все)  вещи  на  вечные


времена.


 9. В слепую тьму вступают те, кто чтут незнание;


 Словно в еще большую тьму - те, которые наслаждались в


 знании.


 10.   Поистине,  говорят,  что  (это)  отлично  от  знания,


отлично от незнания, -


 Так слышали мы от мудрых, которые разъяснили нам это.


 11. Тот, кто знает обоих вместе - и знание и незнание,


 Переправившись через смерть с помощью незнания, достигает


бессмертия с помощью знания.


 12. В слепую тьму вступают те, кто чтут непроявление;


 Словно в еще большую тьму - те, которые наслаждались


 проявлением.


 13.  Поистине,  говорят, что (это) отлично  от  проявления,


отлично от непроявления, -


 Так слышали мы от мудрых, которые разъяснили нам это.


 14. Тот, кто знает обоих вместе - и проявление и


 уничтожение,


 Переправившись через смерть с помощью уничтожения,


достигает бессмертия с помощью проявления.


 15. Золотым диском покрыто лицо действительного.


 Ты, Пушан, открой его мне, чтущему действительное, чтобы  я


мог видеть.


 16.   О   Пушан,   единственный  риши,  Яма,   Сурья,   сын


Праджапати,  распространи  (свои) лучи,  сосредоточь  (свой)


блеск.


 Я  вижу  твой  прекраснейший  образ,  я  есмь  тот  пуруша,


jnrnp{i (находится там).


 17.  Пусть жизнь (войдет) в бессмертное дыхание, и это тело


найдет конец в пепле.


 Аум! Ум, помни совершенное, помни! Ум, помни совершенное,


 помни!


 18. О Агни! Веди нас благоприятной стезей к процветанию, о


бог, знающий все пути.


 Удали от нас совращающий грех. Мы воздадим тебе величайшую


 хвалу.








Катха УпанишадА





Часть I





Песня I





1.Некогда сын Ваджашравы, желая результата, раздал все. Как говорят,


он имел сына по имени "Начикета".


2.Когда дары передавались (брахманам), вера объяла его, бывшего еще


ребенком. Он подумал:


3.Тот идет в миры, известные как безрадостные, кто раздает коров,


(окончательно) выпивших воду и съевших траву, молоко которых было


выдоено (в последний раз), утративших силу органов.


4.Он сказал отцу: "Отец, кому ты предложишь меня?" Он говорил ему во


второй и в третий раз. Ему (отец) сказал: "Смерти отдам тебя".


5.Среди многих я считаюсь принадлежащим к высшим; среди многих я


считаюсь принадлежащим к средним. Какова может быть цель Смерти,


которой отец достигнет сегодня с помощью меня?


6.Взгляни, как поступали твои предки, и как прочие поступают (ныне).


Человек распадается и умирает, подобно зерну, и подобно зерну


появляется вновь.


7.Гость-брахман приходит в дома подобно огню. Ради него совершают


такого рода умилостивление. О Смерть, принеси (ему) воды.


8.Если в чьем-то доме гость-брахман живет без пищи, этот брахман


погубит надежду и ожидание, плоды святого общения и сладкой беседы,


жертвоприношений и благодеяний, сыновей и скот -- все это -- у


такого малоразумного человека.


9.О брахман, поскольку ты прожил в моем доме три дня без пищи, ты,


гость и достойный почтения человек, позволь мне приветствовать тебя,


и пусть добро придет ко мне (благодаря предотвращению вины,


происходящей) от этой (ошибки). Проси трех благословений -- по одному


за каждую (ночь).


10.О Смерть, из трех благословений я прошу как о первом, чтобы (отец


мой) Гаутама избавился от беспокойства, чтобы успокоился его ум,


освободился от гнева на меня, чтобы он смог признать меня и


говорить мне, освобожденному тобой.


11.Признав (тебя), точно как прежде будет (иметь привязанность)


Ауддалаки Аруни. Увидев тебя освобожденным от челюстей Смерти, он


избавится от гнева и, с моего позволения, будет счастливо спать много


ночей.


12.На небесах нет страха -- тебя нет там, (и) никто не боится


старости. Превзойдя и гнев и жажду, поднявшись над скорбью, человек


радуется в небесном мире.


13.О Смерть, ты знаешь тот Огонь, который ведет на небеса. Расскажи о


нем мне, полному веры. Обитатели небес обретают бессмертие. Этого я


прошу по второму благословению.


14.О Начикета, хорошо зная об Огне, ведущем на небеса, я расскажу тебе


о нем. Выслушай об этом со вниманием, из моих уст. Этот Огонь


-- средство достижения небес, и являющийся опорой мира, знай его как


расположенный в разуме (просветленных).


месте -- т.е. расположенный в разуме человека знания.


15.И Смерть рассказал ему об Огне, который есть источник мира, о типе и


числе кирпичей, о способе устройства пламени. А он (Начикета),


дословно повторил, с пониманием, все, что было сказано. Тогда Смерть,


удовлетворенный этим, сказал еще:


16.Чувствуя наслаждение, великодушный сказал ему: "Из расположения к


тебе сейчас дам еще благословение. Воистину, этот огонь будет


известен под твоим именем. И прими также это многообразное ожерелье.


17. Кто, получая связь с тремя, трижды раскладывает огонь Начикета и


исполняет три вида работы, тот преодолевает смерть. Получая знание о


том Всеведущем, который рожден от Брахмы, и постигая Его, он


полностью достигает этого покоя.


18."Тот, кто трижды совершает жертвоприношение Начикета, познав эти


три (вещи), и тот, кто  познав так, устраивает жертвоприношение


Начикета, сбрасывает узы Смерти даже раньше, и, преодолевая скорбь,


радуется на небесах.


19."О Начикета, это тебе благословение, относящееся к Огню, ведущему


на небеса, о котором ты просил по второму благословению. Люди будут


говорить об этом Огне, как о воистину твоем. Начикета, проси о третьем


благословении".


20.То сомнение, что возникает вслед за смертью человека --


когда некоторые говорят: "Оно есть", другие говорят: "Его нет" --


пусть я узнаю об этом, по твоему наставлению. Из всех благословений


это -- третье благословение.


21.Даже боги в древности питали сомнение в этом; ведь эта сущность


(т.е.Я), являясь тонкой, не легкопостижима. О Начикета, проси


другого благословения; не затрудняй меня; откажись от того


(благословения), что требуешь от меня.


22.Даже боги питали сомнение об этом; о Смерть, если ты


говоришь, что не легко постичь Его, и поскольку другой наставник,


подобный тебе, не может быть найден, (поэтому) нет другого


благословения, сравнимого с этим.


23.Проси о сыновьях и внуках, что проживут сто лет. Проси о


множестве животных, о слонах и золоте, о конях, об огромном крае


земли. И сам ты живи столько лет, сколько хочешь.


24.Если ты считаешь другое благословение равным этому, проси о нем.


Проси богатства и долгой жизни. Стань (правителем) над огромной


областью. Я сделаю тебя пригодным для наслаждения (всеми) желанными


вещами.


25.Любых вещей, что желанны, но труднодостижимы -- проси по своему


выбору. Вот женщины с колесницами и музыкальными инструментами --


такие, безусловно, не могут быть обретены смертными. Тебе будут


служить они, предлагаемые мной. О Начикета, не спрашивай о смерти.


26. О Смерть, все это недолговечно, и истощает силу всех чувств


человека. Жизнь всех, без исключения, воистину коротка. Пусть


ездовые средства будут лишь твоими; пусть танцы и песни будут


твоими.


27.Человек не может удовлетвориться богатством. Тем, что мы встретили


тебя, мы обретем богатство. Мы будем жить, сколько ты установишь. Но


благословение, о котором мне стоит просить -- единственно то.


28.Достигнув близости нестареющих бессмертных, какой подверженный


старости смертный -- обитающий в этой нижней области, на земле, но


знающий о высших целях -- обрадуется долгой жизни, сознавая


никчемность ее музыки, забав и радостей?


29.О Смерть, скажи нам о том, о чем питают сомнение люди, об


относящемся к следующему миру, знание о чем ведет к великому


достижению. Помимо благословения, связанного с этой загадкой, Начикета


не просит ни о чем.





Песня II





1.Предпочтительное, воистину, одно, а приятное, воистину, другое. Оба


они, служа различным целям, (как бы) связывают человека. Благо


выпадает тому, кто принимает предпочтительное. Выбирающий


приятное отходит от истинного назначения.


2.Предпочтительное и приятное приходят к людям. Разумный человек,


оценив, разделяет их. Разумный выбирает предпочтительное, за счет


наслаждений; неразумный избирает наслаждения, ради развития и


сохранения (тела и т.д.).


3.О Начикета! После размышления ты отверг все желанные вещи --


приятные сами по себе, или приносящие наслаждение. Ты не принял тот


путь богатства, которым множество людей пришло к скорби.


4.То, что известно как знание, и то, что известно как неведение,


весьма противоречиво, и следует расходящимися путями. Я считаю


Начикету стремящимся к знанию, (поскольку) дающие наслаждение вещи,


хотя и разнообразные, не соблазнили тебя.


5.Живущие посреди неведения и считающие себя умными и


просветленными, неразумные люди кружат вновь и вновь, следуя неверными


путями, в точности как слепые, ведомые слепым.


6.Средство достижения иного мира не открывается нераспознающему


человеку, блуждающему, обманутому приманкой богатства. Тот, кто всегда


думает, что есть только этот мир, попадает под мою власть снова и


снова.


7.Это (Я), о котором не удается даже услышать многим,


(и) которое многие не понимают, даже слушая, -- объясняющий удивителен


и принимающий удивителен, удивителен тот, кто знает, по наставлению


сведущего.


8.Я, безусловно, не познается истинно, когда о Нем говорит


низшая личность; ведь о Нем думают различно. Когда же о Нем учит


ставший равным Ему, о Нем более не размышляют. Ведь Оно вне


доказательств -- оно тоньше атома.


9.Мудрость, которой обладаешь ты, дорогой, ведущая к глубокому знанию,


лишь когда сообщается кем-то другим (иным, нежели логик), не может


быть достигнута посредством аргументов. Ты, о дорогой ,


наделен истинной решимостью. Пусть вопрошающий у нас будет


подобен тебе, Начикета.


10. (Поскольку) я знаю, что это сокровище непостоянно -- ведь та


постоянная сущность не может быть достигнута через непостоянные вещи


-- поэтому я (сознательно) разложил  огонь Начикета с непостоянными


вещами, и (тем самым) достиг (относительного) постоянства.


11.О Начикета, став просветленным, ты отверг (все это), терпеливо


рассмотрев наивысший предел желания, опору вселенной, бесконечные


результаты медитации, другой берег бесстрашия, далекий путь


(Хираньягарбхи), достойный восхваления и великий, а также (свое


собственное) состояние.


12. Разумный человек оставляет веселье и скорбь, развивая


сосредоточение ума на Я, медитируя тем самым на древнее Божество --


непостижимое, недоступное, расположенное в разуме и находящееся


посреди страдания.


13.Услышав об этом, осознав это полностью, отделив эту праведную вещь


(от тела и т.д.), достигая этой тонкой вещи, радуется такой


смертный -- ведь он обрел то, что есть причина наслаждения. Я


считаю, чертоги (Брахмана) широко открыты Начикете.


14. "Скажи (мне) о том, что ты видишь, как отличное от добродетели,


отличное от порока, отличное от следствия и причины, отличное от


прошлого и будущего".


15. Я кратко скажу тебе о цели, о которой в один голос говорят все


Веды, говорят все воздержания, желая которой, люди практикуют


брахмачарью; это -- То, это -- Ом.


16.Этот слог (Ом), воистину, есть (низший) Брахман (Хираньягарбха); и


этот слог, воистину, есть высший Брахман. Всякий, кто, медитируя на


этот слог, желает любого из двух -- к нему приходит это.


17.Это средство -- наилучшее; это средство -- высший (и низший)


Брахман. Медитируя на это средство, человек становится достоин


почитания в мире Брахмана.


18.Разумное Я не рождается и не умирает. Оно не возникло из чего-то,


ничто не возникало из Него. Оно нерожденное, вечное, неразрушимое,


древнее. Оно не повреждено, даже когда убито тело.


19.Если убивающий думает (о Нем) словами убийства, и если убиваемый


думает (о Нем), как об убиваемом, оба они не знают. Оно не убивает и


не убиваемо.


20.Я, которое тоньше тонкого и больше великого, помещено в сердце


(каждого) живого создания. Не имеющий желаний человек, благодаря


безмятежности органов, видит эту славу Я, и (оттого)


свободен от скорби.


21.Сидя, Оно путешествует далеко; во время сна Оно движется повсюду.


Кто, кроме меня, может знать то Божество, что и радуется и не


радуется?


22.Медитировавший на Я, как на бестелесное в окружении тел, как


на постоянное в окружении непостоянного, как на великое и


всепроникающее, мудрый человек не скорбит.


23.Это Я не может быть познано ни через долгое изучение, ни


посредством разума, ни посредством продолжительного слушания. Оно может


быть познано единственно через Я, к которому обращается ищущий;


Я этого искателя открывает Свою истинную природу.


24.Тот, кто не отказался от дурного поведения, чьи чувства не


подчинены, чей ум не сосредоточен, чей ум не свободен


от беспокойства (за результат сосредоточения), не может достичь этого


Я через знание.


25.Как может узнать человек, где находится Оно (т.е.Я), для


которого становятся пищей и брахман и кшатрий, для которого смерть --


приправа?





Песня III





1.Знающие Брахман, поклоняющиеся пяти огням, и трижды


совершающие жертвоприношение Начикета, сравнивают с тенью и светом


двоих наслаждающихся неминуемыми результатами действий,


вошедших внутрь тела, в пространство (сердца), которое есть высшая


обитель Самого Высокого (Брахмана).


2.Мы познали этот Огонь Начикета, который есть мост для жертвующих, а


также то, что есть нестареющий высший Брахман, вне страха для тех, кто


желает превзойти (мир).


3.Знай (отдельное) Я как владельца колесницы, а тело -- как


колесницу. Знай разум как колесничего, а ум -- воистину как поводья.


4.Чувства называют конями; представив себе чувства конями, (знай)


объекты как пути. Когда то Я связано с телом, чувствами и умом,


распознающие люди называют Его наслаждающимся.


5.Но у того разума, который, всегда связанный с неуправляемым


умом, лишается распознания, чувства  непокорны, как норовистые кони


у колесничего.


6.Но у того (разума), который -- поскольку всегда связан с управляемым


умом -- наделен распознанием, чувства всегда послушны, словно хорошие


кони у колесничего.


7.Но тот (владелец колесницы) не достигает  цели (из-за такого


разума), который, поскольку связан с нераспознающим разумом и


неуправляемым умом, всегда нечист; он достигает мирского существования


8.Однако тот (хозяин колесницы), что связан с распознающим разумом,


наделен управляемым умом и всегда чист,  достигает этой цели,


(становясь отреченным), из которой он не рождается вновь.


9.И человек, обладающий, в качестве колесничего, распознающим разумом,


и управляющий вожжами ума, достигает конца пути; это -- высочайшее


место Вишну.


10.Объекты чувств выше чувств, а ум выше объектов чувств; но разум


выше ума, а Великая Душа выше разума.


11.Непроявленное выше, чем Махат; Пуруша выше Непроявленного. Нет


ничего выше Пуруши. Он -- наивысшее, Он -- высочайшая цель.


12.Он скрыт во всех существах; поэтому Он не является как Я


(всего).  Но видящим тонкое Он виден через острый и тонкий


разум.


13.Распознающему человеку следует растворить (орган) речи в уме; ему


следует растворить этот (ум) в я разума; ему следует растворить


я разума в Великой Душе, ему следует растворить Великую Душу в


безмятежном Я.


14.Поднимитесь, пробудитесь, научитесь, обратившись к


высшим. Мудрые описывают этот путь труднопреодолимым, как лезвие


бритвы; когда оно заточено, по нему трудно пройти.


15.Человек освобождается от челюстей смерти, познавая то, что


беззвучно, неосязаемо, бесцветно, неисчерпаемо, а также не имеет


вкуса, вечно, лишено запаха, без начала и без конца, отлично от Махат


и всегда неизменно.


16.Рассказывая и выслушивая эту вечную историю -- как услышал ее


Начикета и как рассказал ее Смерть -- разумный человек обретает славу


в том мире, который есть Брахман.


17. Если кто-то, после очищения, устраивает декламацию этой


высочайшей тайны перед собранием брахманов, или же во время церемоний


по умершему, (то) эта (церемония) поведет к вечному результату.





Часть II





Песня I





1.Самосущий Господь уничтожил идущие вовне чувства. Поэтому человек


видит внешние вещи, а не внутреннее Я. Редкий распознающий человек,


желающий бессмертия, отводит глаза и видит неизменное Я.


2.Неразумные люди следуют внешним желаниям. Они попадают в сети


смерти, распространившейся всюду. Поэтому распознающие,


познав, что истинное бессмертие находится посреди непостоянного,


не просят здесь ни о чем.


3.Что остается здесь (неизвестным этому Я), через которое люди


воспринимают цвет, вкус, запах, звук, прикосновение и удовольствия


любви? Это -- то (Я, о котором спрашивал Начикета).


4.Осознав это великое, всепроникающее Я, через которое человек


воспринимает объекты во сне и наяву, мудрый


не скорбит.


5.Всякий, непосредственно знающий это Я -- наслаждающееся плодами


действий, поддерживающее жизнь и т.д. -- как владыку прошлого и


будущего, не стремится спасать (Я), вследствие этого (знания). Это


-- то.


6.Тот видит описанный выше Брахман, кто видит Перворожденного


(Хираньягарбху) -- рожденного прежде пяти элементов из Сознания


(т.е.Брахмана) -- существующего в пространстве сердца, в окружении


тела и чувств, после вхождения туда.


7.Тот видит Брахман, (кто видит) ту Адити, заключающую в


себе все божества, принявшую рождение как Хираньягарбха, проявленную


в соединении с элементами, восседающую в пространстве сердца, после


вхождения туда.


8.Жертвенный Огонь, помещенный в два создающих огонь куска дерева, (а


также Огонь, пребывающий в сердцах йогов), который хорошо защищен, в


точности как плод у беременных женщин, и Огонь, почитаемый каждый день


бдительными людьми с жертвоприношением (и созерцанием) -- тот Огонь


есть также только Брахман.


9. На том, из чего восходит и куда садится солнце, утверждены все


божества. Никто никогда не превосходит это. Это -- то.


10.Воистину, что есть здесь, есть и там; что есть там, есть и


здесь. Тот, кто видит, будто здесь есть различие, идет от смерти к


смерти.


11.Следует достигнуть этого через ум. Там вовсе нет различия. Тот,


кто видит здесь будто бы существующее различие, идет от смерти к


смерти.


12.Существо (Пуруша), размером в большой палец, пребывает в теле. Зная


Его как властителя прошлого и будущего, человек, благодаря этому


знанию , не стремится спасать Я. Это -- то.


13.Пуруша, имеющий размер большого пальца, подобен свету без дыма. Он


-- властитель прошлого и будущего. Он существует сегодня, Он будет


существовать завтра. Это -- то.


14.Как вода, выпавшая дождем на недоступную вершину, растекается на


(низшие) горные области, так и тот, кто ощущает я различными,


устремляется только за ними.


15.О Гаутама, как чистая вода, вылитая в чистую воду, воистину


становится тем же самым, так же бывает и с Я человека знания,


преданного размышлению (о Я).





Песня II





1.У Нерожденного, чье сознание не трепещет, есть город с одиннадцатью


вратами. Медитируя (на Него), человек не скорбит и, освобождаясь,


становится свободным. Это -- то.


2.Как странствующее (солнце), Он обитает в небесах, (как воздух), Он


пронизывает все и обитает в промежуточном пространстве; как огонь Он


пребывает на земле; как Сома Он находится в кувшине; Он живет среди


людей; Он живет среди богов; Он обитает в пространстве, Он рождается в


воде; Он принимает рождение из земли; Он рождается в жертвоприношении;


Он появляется из гор; Он неизменен; Он велик.


3.Все божества поклоняются тому почитаемому, восседающему посередине,


увлекающему прану вверх и уводящему апану вниз.


4.Когда этот обитающий в теле отделяется, когда Он свободен от тела,


что же еще остается в теле? Это -- то.


5.Смертный живет не праной и апаной; все живут чем-то еще, от чего


зависят обе эти.


7.Одни души входят в лоно для обретения тел, другие обретают


неподвижность, согласно их действиям и согласно их


знанию.


8.Чист Пуруша, бодрствующий и продолжающий творить желанные вещи,


даже когда чувства спят; и Он есть Брахман, Он зовется Бессмертным.


Все миры утверждены на Нем; никто не может выйти за Его пределы. Это


-- то.


9.В точности как огонь, хотя и единый, войдя в мир, принимает


отдельные образы соответственно разным формам, так и


Я внутри всех существ, хотя и единое, принимает образ в


соответствии с каждой формой; и (все же) Оно -- вне.


10.Как воздух, хотя и единый, войдя в этот мир, принимает отдельные


образы соответственно разным формам, так и Я


внутри всех существ, хотя и одно, принимает образ соответственно


каждой форме. И все же Оно -- вне.


11.В точности как солнце -- глаз всего мира -- не оскверняется


глазными и внешними недостатками, так и Я,


одно во всех существах, не оскверняется печалями мира -- Оно вне.


12.Вечный мир для тех, и не иных, что различают и сознают в


своих сердцах Того, который -- являясь одним, властителем и внутренним


Я всего -- делает единую форму многообразной.


13.Вечный мир для тех, и не для иных, что различают и сознают в


своих сердцах Того, который -- являясь вечным среди недолговечного,


сознанием среди сознающих -- один раздает желаемое многим.


14.Как я узнаю то высшее, невыразимое Блаженство, которое они


непосредственно сознают как "То"? Является ли Оно самосияющим -- сияет


ли Оно независимо, или же нет?


15.Там не светит ни солнце, ни луна, ни звезды; и это светят не


вспышки молнии. Как же может это гореть? Он сияет, все это сияет;


благодаря его блеску, все это различно озарено.





Песня III





1.Вот безначальное дерево, корни которого наверху, а ветви внизу. То,


(что есть его корень) -- чисто, это -- Брахман, это зовется


бессмертным. На этом утверждены все миры; никто не выходит за пределы


этого. Воистину, Это -- то.


2.Вся эта вселенная, все, что есть, возникает и движется, поскольку


есть высший Брахман -- великий страх, подобный занесенной молнии. Те,


кто знают это, становятся бессмертными.


3.Из страха перед Ним горит Огонь, из страха светит Солнце; из страха


бегут Индра и Воздух, и Смерть, пятая {70}.


4.Если кто-то преуспевает в осознании здесь, прежде гибели тела, (он


становится освобожденным); (иначе), из-за такого (неуспеха), он


пригоден для воплощения в мирах созданий.


5.Как (видят) в зеркале, так и в своем разуме; как во сне, так и в


мире предков; как видно в воде, так и в мире гандхарвов. Как в


случае тени и света, так -- в мире Брахмы.


6.Познав отличие возникающих по-отдельности чувств, а также их восход


и заход, разумный человек не скорбит.


7.Ум выше чувств; разум выше ума; Махат (Великая Душа) выше разума;


Непроявленное выше, чем Махат.


8.Но над Непроявленным -- высший Пуруша, всепроникающий и


воистину не имеющий мирских атрибутов -- узнавая которого человек


освобождается и достигает бессмертия.


9.Его формы нет в поле зрения; никто не видит Его глазом. Когда это


Я открывается через размышление, Оно постигается разумом,


властелином ума, пребывающим в сердце. Те, кто знают это,


становятся бессмертными.


10.Когда пять чувств познания успокоятся, вместе с умом, и разум также


не действует -- это состояние называют наивысшим.


11.Это сохранение чувств в устойчивости считают йогой. Человек


становится бдительным в это время, поскольку йога подвержена развитию


и упадку.


12.Его нельзя достичь  через речь,  через ум,  через глаз. Как


же может Оно быть известно кому-нибудь, помимо того, кто говорит о Нем


как о существующем?


13.(Сначала) Я должно быть осознано как существующее, а (затем)


-- как Оно есть на самом деле. Из этих двух (сторон) истинная


природа Я, что была познана как просто существующая, становится


благоприятно расположенной (для обнаружения себя).


14.Когда отпадают все желания, цепляющиеся к сердцу, тогда смертный


становится бессмертным, (и) достигает Брахмана здесь.


15.Когда разрублены все узлы в сердце, даже при жизни человека, тогда


смертный становится бессмертным. Только это -- наставление (всех


Упанишад).


16.Число нервов  сердца -- сто и один. Из них один идет через


голову. Поднимающийся по этому нерву обретает бессмертие. Прочие,


идущие в иных направлениях, становятся причинами смерти.


17.Пуруша, внутреннее Я, размером в большой палец, всегда восседает в


сердцах людей. Следует безошибочно отделить Его от собственного тела,


словно стебель от травы "мунджа". Следует знать Его как чистого и


бессмертного.


18.Начикета, первым став свободным от добродетели и порока, от желания


и неведения, обрел это знание, сообщенное Смертью, а также путь


йоги, во всем его объеме, и достиг Брахмана. Также и всякий, кто


становится знающим так, (как Начикета) внутреннее Я, достигает


Брахмана.


19.Да защитит Он нас обоих (открыв знание). До защитит Он нас обоих


(одарив плодами знания). Пусть мы вместе достигнем силы. Пусть будет


воодушевляющим изучаемое нами. Пусть мы не будем искать недостатки


друг в друге. Мир, мир, мир!








КАУШИТАКИ УПАНИШАДА





                     Первая часть


                     


   1.    Поистине,   Читра   Гангьяяни,   желая   совершить


жертвоприношение, избрал (для этого) Аруни.  А  тот  послал


(своего)     сына     Шветакету,     (сказав):      "Сверши


жертвоприношение".   Когда  (Шветркету)   пришел,   (Читра)


спросил  его:  "Сын Гаутамы, есть ли в мире скрытое  место,


куда  ты доставишь меня? Или есть иной путь, и ты доставишь


меня в мир, (к которому он ведет)?". Тот сказал: "Я не знаю


об  этом.  Что  же - я спрошу учителя". И, приблизившись  к


отцу,  он спросил: "То-то и то-то спросил у меня (Читра)  -


что же я отвечу?". Тот сказал: "И я не знаю об этом. Изучим


жилище (Читры) веды и возьмем то, что нам дают другие. Идем


же  оба". И с топливом в руках он подошел к Читре Гангьяяни


(со  словами):  "Дозволь мне (как ученику) приблизиться  (к


тебе)".  (Читра) сказал ему: ты достоен (познать) брахмана,


Гаутама, ты не впал в гордыню. Подойди же - я обучу тебя".


   2. И он сказал: "Поистине, те, кто уходит из этого мира,


все идут к луне. Благодаря их жизненным силам она растет  в


первую   половину  месяца  и  во  вторую  половину   месяца


заставляет их родиться (снова). Поистине, луна - это  врата


небесного мира. Кто отвечает ей (должным образом), того она


отпускает.  Кто  же не отвечает ей, тот  став  дождем,  про


ливается  здесь дождем; тот снова рождается  здесь  червем,


или  насекомым,  или  рыбой, или  птицей,  или  львом,  или


вепрем, или змеей, или тигром, или человеком, или в  каком-


либо  ином  состоянии, согласно (своим)  деяниям,  согласно


(своим)  знаниям. Его, пришедшего, (луна) спрашивает:  "Кто


ты?" Пусть он ответит:


   "От  мудрого, о времена года, принесено (мое)  семя,  от


пятнадцатичастного, от произведенного, от обители предков.


   Доставьте   меня  в  мужа  творящего,  с  помощью   мужа


творящего излейте меня в мать.


   Я   рожден   и   снова  рожден  как  двенадцати-   (или)


тринадцатимесячный   от   отца   как   двенадцати-    (или)


тринадцатимесячного.  Я  знаю это, я  знаю  противоположное


этому.  Приведите  же меня, о времена года,  к  бессмертию.


Этой правдой, этим подвижничеством я (есмь) время года. Я -


происходящий  от  времен года". - "Кто ты?"  -  (спрашивает


луна). "Я есмь ты", - (отвечает он, и она) отпускает его.


   3. Вступив на эту стезю пути богов,  он приходит в мир


   Агни, затем


-  в  мир  Ваю, затем - в мир Варуны, затем - в мир  Индры,


затем - в мир Праджапати, затем - в мир Брахмана. Поистине,


в  этом  мире  (Брахмана находится)  озеро  Ара,  мгновения


Ештиха,  река Виджара, дерево Илья, град Саладжья, крепость


Апараджита,  привратники Индра и Праджапати,  покои  Вибху,


трон  Вичакшина, ложе Амитачджас, и любимая  Манаси,  и  по


добная (ей) Чакшуши, что, взяв цветы, поистине, ткут  миры,


и апсары Амба и Амбаяви, и реки Амбая. Знающий это приходит


в  этот  (мир).  Брахман (говорит), приблизившись  к  нему:


"Поистине,  благодаря  моей славе он достиг  реки  Виджара,


onhqrhme, он не состарится".


   4.  К  нему приближаются пятьсот апсар: сто (из  них)  с


плодами  в  руках, сто - с притираниями в руках,  сто  -  с


венками  в  руках,  сто  - с одеждами  в  руках,  сто  -  с


благовонным  порошком в руках. Они украшают его  украшением


Брахмана. Украшенный украшением Брахмана, зная Брахмана, он


идет  к  Брахману. Он приходит к озеру Ара и переправляется


через  него  силой разума - (те же, которые)  знают  (лишь)


настоящее,  тонут, вступив в него. Он приходит к мгновениям


Ештиха  -  они бегут от него. Он приходит к реке Виджара  и


переправляется через нее. Поистине, там он отрясает с  себя


добрые  дела и злые дела. Добрые дела достаются его любимым


родичам, злые дела - нелюбимым. И подобно тому как мчащийся


на колеснице смотрит сверху на два колеса колесницы, так  и


он  смотрит  сверху на день и ночь, на добрые дела  и  злые


дела, и на все пары (противоположностей). Так, свободный от


добрых дел, свободный от злых дел, зная Брахмана, он идет к


Брахману.


   5.  Он  приходит к дереву Илья - в него проникает  запах


Брахмана.  Он приходит к граду Саладжья - в него  проникает


вкус  Брахмана. Он приходит к крепости Апараджита - в  него


проникает сияние Брахмана. Он приходит к привратникам Индре


и  Праджапати  -  они бегут от него. Он приходит  к  покоям


Вибху  -  в  него проникает слава Брахмана. Он  приходит  к


трону  Вичакшана, передние ножки (которого) - саманы брихад


и  ратхантара, задние ножки - шьяйта и наудхаса, продольные


стороны  - вайрупа и вайраджа, поперечные стороны - шаквара


и  райвата. Этот (трон) - познание, ибо познанием различает


(человек).  Он приходит к ложу Амитауджас. Оно -  жизненное


дыхание.  Его передние ножки - прошедшее и будущее,  задние


ножки - благополучие и пропитание, два изголовья - (саманы)


бхадра  и  яджняяджния,  продольные  стороны  -  брихад   и


ратхантара,  продольные нити - ричи и саманы, поперечные  -


яджусы,  подстилка  -  стебель сомы, покрывало  -  удгитха,


подушка  -  благополучие.  На этом  (ложе)  сидит  Брахман.


Знающий  это  восходит  на это (ложе),  лишь  занеся  ногу.


Брахман спрашивает его: "Кто ты?" Пусть он ответит:


   6.  "Я"  - время года, я - происходящий от времен  года,


рожденный от пространства, (своего) источника, как  семя  -


для  жены, сияние года, Атман каждого существа. Ты -  Атман


каждого  существа. Что есть ты - то и "я".  Тот  спрашивает


его:  "Кто я?". Пусть он ответит: "Действительное". -  "Что


такое  действительное?" - "То, что отлично от богов  и  жиз


ненных  сил, - сат; то же, что является богами и жизненными


силами,  -  тьям. Это обозначается словом "действительное".


Таково все, что существует. Все, что существует, это ты", -


так отвечает он ему. Об этом сказано в таком стихе:


   7. Яджус - живот, саман - голова, рич - тело этого


непреходящего. Его следует знать как Брахмана - великого


риши, состоящего из Брахмана.


   (Тот)   говорит  ему:  "Чем  получаешь  ты  мои  мужские


имена?".  Пусть  он отвечает: "Дыханием". -  "Чем  -  имена


среднего  рода?"  - "Разумом". - "Чем - женские  имена?"  -


"Речью". - "Чем - запахи?" - "Обонянием". -


"Чем - образы?" - "Глазом".  - "Чем - звуки?". - "Ухом". -


"Чем - вкус


пищи?" - "Языком". - "Чем - действие?". "Руками". - "Чем  -


удовольствие  и  неудовольствие?"  -  "Телом".  -  "Чем   -


блаженство,  любовную страсть, произведение  потомства?"  -


"Детородным членом". - "Чем - движение?" - "Ногами". "Чем -


мысли,  (а также) то; что должно быть распознано, желание?"


-  "Познанием",  -  пусть ответит он.  (Тот)  говорит  ему:


"Поистине,  вода - это мой мир. Она - твоя". Какова  победа


Брахмана,  каково  достижение, ту победу  одерживает,  того


достигает тот, кто знает это, кто знает это".


                    


                    Вторая часть


                    


  1.   "Дыхание   -  Брахман"  -  так,  поистине,   говорил


Каушитаки.  Поистине,  разум  -  посланец  этого   дыхания-


Брахмана,  глаз - защитник, ухо - вестник, речь - служанка.


Поистине,  тот,  кто знает, что разум -  посланец  дыхания-


Брахмана, обретает посланца," кто (знает, что) ухо  -  вест


ник,  обретает вестника; кто (знает, что) речь -  служанка,


обретает служанку. Поистине, ему - этому дыханию-Брахману -


несут  подношения все эти божества, (хоть он об этом и)  не


просит.  Поистине,  так же и тому,  кто  знает  это,  несут


подношения все божества, (хоть он об этом


и)  не  просит. "Да не просит он" - вот его заповедь.  Так,


когда (человек), попросив милостыни в деревне и (ничего) не


получив, садится (со словами): "Отныне я не стану есть  то,


что  (мне) дадут", то те, кто раньше отказал ему, призывают


его  (принять  милостыню). Таков обычай непросящего,  между


тем  как дающие пишу призывают его, (говоря): "Пусть  дадим


мы тебе".


  2.  "Дыхание - Брахман" - так, поистине, говорил Пайнгья.


Поистине, за речью этого дыхания-Брахмана заключен глаз, за


глазом  заключено ухо, за ухом заключен разум,  за  разумом


заключено  дыхание.  Поистине, ему,  этому  дыханию,  несут


подношения все эти божества, (хоть он об этом и) не просит.


Поистине,  так  же и тому, кто знает это, несут  подношения


все  божества, (хоть он об этом и) не просит. "Да не просит


он"


- вот его заповедь. Так, когда(человек) попросив милостыни


в деревне и


(ничего) не получив, садится (со словами): "Отныне я не


стану есть то,


что  (мне) дадут", то те, кто раньше отказал ему, призывают


его  (принять  милостыню). Таков обычай непросящего,  между


тем  как дающие пищу призывают его, (говоря): "Пусть  дадим


мы тебе".


  3.  Теперь - о добывании высшего богатства. Кто стремится


к  высшему  богатству,  тот в ночь полнолуния  или  в  ночь


новолуния  или  в светлую половину месяца при благоприятном


(сочетании) созвездий - в один из этих моментов, - разложив


огонь,  подметя вокруг (домашнего алтаря), разостлав вокруг


(траву),  окропив вокруг, склонив правое колено,  совершает


подношение   маслом   из  жертвенной  ложки,   (произнося):


"Божество  по имени речь - добытчик, пусть оно добудет  мне


это  (богатство)  от того, (кто владеет им).  Благословение


ему!  Божество  по  имени дыхание  -  добытчик.  Пусть  оно


добудет  мне  это  (богатство) от того. Благословение  ему!


Божество  по  имени глаз - добытчик. Пусть оно добудет  мне


это  (богатство)  от того. Благословение ему!  Божество  По


имени ухо - добытчик. Пусть оно добудет мне это (богатство)


от  того.  Благословение ему! Божество  по  имени  разум  -


добытчик.  Пусть оно добудет мне это (богатство)  от  того.


Благословение ему! Божество по имени познание  -  добытчик.


Пусть   оно   добудет   мне  это   (богатство)   от   того.


Благословение  ему!" Затем, вдохнув запах курений,  умастив


члены  мазью  (жертвенного) масла,  сдерживая  речь  и  идя


вперед,  пусть  он  выскажет  (свое)  желание  или   пошлет


посланца - поистине, так он получит (желаемое).


  4.  Теперь  -  о  желании, (исполняемом) божествами.  Кто


желает  быть любимым каким-либо (мужчиной), или  какой-либо


(женщиной),  или  какими-либо (мужчинами), или  какими-либо


(женщинами), тот в один из (этих) моментов таким же образом


совершает  подношение  маслом,  (произнося);  "Я   совершаю


подношение твоей речи в (самом) себе - благословение такому-


то!  Я совершаю подношение твоего дыхания в (самом) себе  -


благословение такому-то! Я совершаю подношение твоего глаза


в  (самом)  себе  -  благословение  такому-то!  Я  совершаю


подношение твоего уха в (самом) себе - благословение такому-


то!  Я  совершаю подношение твоего разума в (самом) себе  -


благословение такому-то! Я совершаю подношение твоего глаза


в  (самом)  себе  -  благословение  такому-то!  Я  совершаю


подношение твоего уха в (самом) себе - благословение такому-


то!  Я  совершаю подношение твоего разума в (самом) себе  -


благословение  такому-то!  Я  совершаю  подношение   твоего


познания в (самом) себе - благословение такому-то!"  Затем,


вдохнув  запах  курений, умастив члены мазью  (жертвенного)


масла,  сдерживая  речь  и  идя  вперед,  пусть  придет   в


соприкосновение  (с  тем лицом) или же  станет  со  стороны


ветра и говорит с ним. Поистине, так он становится любимым,


и те думают о нем с любовью.


  5.  Теперь  -  о сдерживании (себя, согласно) Пратардане;


"внутренняя  агнихотра" - называют  (это).  Поистине,  пока


человек говорит, то он не может дышать - тогда он совершает


подношение дыхания в речи. Поистине, пока человек дышит, то


он не может говорить - тогда он совершает подношение речи в


дыхании.  Эти  два бесконечных, бессмертных  подношения  он


совершает  постоянно  -  бодрствуя  и  во  сне.  Другие  же


подношения  имеют  конец, ибо они состоят  из  действий.  И


знающие  это (мужи, жившие) раньше, не совершали подношения


(обычной) агнихотрой.


  6.  "Уктха  -  это  Брахман", -  так,  поистине,  говорил


Шушкабхрингара. Пусть почитают его как рич - поистине,  все


существа  возносят ему хвалу как наилучшему. Пусть почитают


его  как яджус - поистине, все существа соединяются  с  ним


как  с  наилучшим. Пусть почитают его как саман - поистине,


все  существа  склоняются перед ним  как  наилучшим.  Пусть


почитают  его  как  благополучие, пусть  почитают  его  как


qk`bs,  пусть почитают его как свет. Подобно тому  как  эта


(уктха)  -  благополучнейшая,  славнейшая,  светлейшая   из


возглашений,  так,  поистине,  и  тот,  кто  знает  это,  -


благополучнейший, славнейший, светлейший из  всех  существ.


Так    адхварью   подготовляет   этот   Атман,   причастный


жертвоприношению, состоящий из действия. На  этом  он  ткет


состоящее из яджусов. На состоящем из яджусов хотар  (ткет)


состоящее  из  ричей. На состоящем из ричей удгатар  (ткет)


состоящее  из  саманов.  Таков этот  Атман  этого  тройного


знания. Кто знает это, становится Атманом Индры.


  7.  Теперь  -  три  почитания всепобеждающего  Каушитаки.


Всепобеждающий  Каушитаки (обычно)  поклонялся  восходящему


солнцу   -  надев  священный  шнур,  принеся  воды,  трижды


опрыскав  сосуд  с водой, (он произносил): "Ты  уносящий  -


унеси мои грехи". Таким же образом (обращался он к солнцу),


находящемуся в зените: "Ты уносящий вверх - унеси вверх мои


грехи".  Таким  же  образом  (обращался  он)  к  заходящему


(солнцу): "Ты уносящий с собой - унеси с собой мои  грехи".


И  какой  ни  совершал он грех, днем или ночью,  тот  (грех


солнце)  уносило  с  собой. Кто, зная это,  почитает  таким


образом  солнце,  то, какой грех ни совершит  он  днем  или


ночью, (солнце) уносит тот (грех) с собой.


  8.  Далее, каждый месяц в новолуние, пусть он поклоняется


таким  же  образом  луне, появляющейся на  западе,  или  те


бросит две зеленые травинки, (произнеся):


      


      "Мое сердце, прекрасное сверху,


      Обитает на небе, в луне.


      Я мню себя знающим его.


      Да не буду я оплакивать


      Несчастье с детьми". -


      


  И  поистине, (его) дети не умрут раньше него. Это -  (для


того), у кого родился сын. Теперь - (для того), - у кого не


родился сын.


  "Возрастай. Да войдет в тебя... (Да войдут) в тебя


напитки, да войдут силы... Луч, которому радуются


адитьи..."


  Прошептав  эти  три рича, (он произносит): "Не  возрастай


ценой  нашего  дыхания, потомства, скота - возрастай  ценой


дыхания, потомства, скота того, кто ненавидит нас и кого мы


ненавидим.   Я   поворачиваюсь   с   поворотом   Индры,   я


поворачиваюсь  вслед за поворотом солнца", - (говоря  так),


он поворачивается, (следуя) за (своей) правой рукой.


  9.  Далее,  в  полнолуние пусть он поклоняется  таким  же


образом  луне,  появляющейся на востоке, произнося:  "Ты  -


царь  Сома,  мудрый, с пятью ртами, Праджапати.  Брахман  -


один  твой  рот,  этим ртом ты поедаешь  царей,  этим  ртом


сделай  меня  поедателем пищи. Царь - один твой  рот,  этим


ртом  ты  поедаешь народ, этим ртом сделай меня  поедателем


пищи.  Сокол  - один твой рот, этим ртом ты поедаешь  птиц,


этим  ртом  сделай меня поедателем пищи. Огонь - один  твой


рот,  этим ртом ты поедаешь этот мир, этим ртом сделай меня


поедателем  пищи. В тебе (находится твой) пятый  рот,  этим


prnl  ты поедаешь все существа, этим ртом сделай меня поеда


телем  пищи.  Не  убывай ценой нашего  дыхания,  потомства,


скота  -  убывай ценой дыхания, потомства, скота того,  кто


ненавидит  нас  и  кого  мы ненавидим.  Я  поворачиваюсь  с


поворотом   богов,  я  поворачиваюсь  вслед  за   поворотом


солнца",  -  (говоря гак), он поворачивается,  (следуя)  за


(своей) правой рукой.


  10.  Далее,  ложась с супругой, пусть  он  коснется  (ее)


сердца  (и  произнесет):  "О прекрасная  сверху,  достигшая


бессмертия  благодаря  тому, что  обитает  в  твоем  сердце


(силою)  Праджапати,  -  да  не испытаешь  ты  несчастья  с


детьми". - И поистине, (ее) дети не умрут раньше ее.


  11. Далее, вернувшись после отсутствия, пусть он поцелует


голову сына (и произнесет):





"Ты возник из каждого (моего) члена, родился из сердца.


 Поистине, сын (мой), ты - (мое) "я", живи же сто осеней,


такой-то". Он дает ему имя, (произнося):


"Будь камнем, будь топором, будь неразрушимым золотом,


 Поистине, сын (мой), ты - жар, живи же сто осеней, такой-


 то".


 


  Он  произносит его имя, затем обнимает его,  (произнося):


"Как  Праджапати обнимает творения ради (их)  безопасности,


так я обнимаю тебя, такой-то". Затем он шепчет ему в правое


ухо: "Даруй ему, Магхават, получающий сок сомы...", "Индра,


доставь  лучшие богатства", - (шепчет он) в  левое  (ухо  и


говорит): "Не пресекай, не колеблись, проживи жизнь  в  сто


осеней.  Я  целую  (твою) голову, о  сын,  вместе  с  твоим


именем". Пусть он трижды поцелует его голову (и скажет): "Я


произношу над тобой звук хим, (подобный мычанию) коров",  -


и он трижды произносит над его головой звук хим.


  12.   Теперь   -  об  умирании  богов  вокруг  (дыхания).


Поистине,  этот  Брахман сияет, когда пылает  огонь,  и  он


умирает,  когда  (огонь) не пылает. Тогда жар  его  идет  в


солнце,  дыхание - в ветер. Поистине, этот  Брахман  сияет,


когда  видно солнце, и он умирает, когда (солнца) не видно.


Тогда  жар  его  идет в луну, дыхание - в ветер.  Поистине,


этот  Брахман сияет, когда видна луна, и он умирает,  когда


(луны)  не  видно. Тогда жар его идет в молнию, дыхание:  в


ветер,  Поистине,  этот  Брахман  сияет,  когда  вспыхивает


молния,  и он умирает, когда (молния) не вспыхивает.  Тогда


жар  его  идет в страны света, дыхание - в ветер. Поистине,


все  эти  божества, проникнув в ветер, умерев в  ветре,  не


уничтожаются   -  они  снова  поднимаются  из   него.   Это


относительно божеств. Теперь относительно тела.


  13. Поистине, этот Брахман сияет, когда говорят речью,  и


он  умирает, когда не говорят. Тогда жар его идет  в  глаз,


дыхание  -  в дыхание. Поистине, этот Брахман сияет,  когда


видят  глазом, и он умирает, когда не видят. Тогда жар  его


идет  в  ухо,  дыхание - в дыхание. Поистине, этот  Брахман


сияет,  когда слышат ухом, и он умирает, когда  не  слышат.


Тогда  жар его идет в разум, дыхание - в дыхание. Поистине,


этот  Брахман  сияет, когда мыслят разумом, и  он  умирает,


jncd` не мыслят. Тогда жар его идет в дыхание, дыхание -  в


дыхание.  Поистине, все эти божества, проникнув в  дыхание,


умерев  в  дыхании, не уничтожаются - они снова поднимаются


из  него.  И  поистине, если обе горы - южная и северная  -


надвинулись  бы на знающего это, желая (его) раздавить,  то


они  не  смогли бы раздавить его. Те же, которые  ненавидят


его и которых он сам ненавидит, умирают вокруг него.


  14.  Теперь - об овладении превосходством. Поистине,  эти


божества,  споря о том, кто из них превосходит (остальных),


вышли  из  этого тела. И оно лежало бездыханное,  высохшее,


словно   полено.  Тогда  речь  проникла  в   него   -   оно


(продолжало) лежать, говоря речью. Тогда глаз проник в него


- оно (продолжало) лежать, говоря речью, видя глазом. Тогда


ухо  проникло  в  него  - оно (продолжало)  лежать,  говоря


речью, видя глазом, слыша ухом. Тогда разум проник в него -


оно  (продолжало) лежать, говоря речью, видя глазом,  слыша


ухом,  мысля разумом. Тогда это дыхание проникло в него,  и


оно  тут же поднялось. И поистине, все эти божества, узнав,


что  превосходство  в  дыхании, постигнув,  что  дыхание  -


познающий Атман, вместе со всеми этими (дыханиями) вышли из


этого   тела  и,  проникнув  в  ветер,  (обретя)   сущность


пространства,  идут на небо. Так же и знающий  это,  узнав,


что  превосходство  в  дыхании, постигнув,  что  дыхание  -


познающий Атман, вместе со всеми этими (дыханиями)  выходит


из  этого  тела  и,  проникнув в  ветер,  (обретя)  природу


пространства, идет на небо. Он идет туда, где те боги.  Кто


знает это, тот, достигнув того (места), становится таким же


бессмертным, как бессмертны боги.


  15.  Теперь - как называют это - о передаче (заветов)  от


отца к сыну. Готовясь к смерти, отец призывает сына. Устлав


дом  свежей  травой, разложив огонь, поставив рядом  кружку


воды  с сосудом, отец лежит, покрытый новой одеждой. Придя,


сын  склоняется над (ним), соединив (свои) органы чувств  с


органами  чувств  (отца), или же пусть  отец  передает  ему


(заветы  в то время, как тот) сидит лицом к нему. Тогда  он


передает ему (следующее):


  "Да  вложу  я  в  тебя  свою речь", -  говорит  отец.  "Я


принимаю в себя твою речь", - (отвечает) сын. "Да вложу я в


тебя  свое дыхание", - (говорит) отец. "Я принимаю  в  себя


твое  дыхание", - (отвечает) сын. "Да вложу я в  тебя  свой


глаз", - (говорит) отец. "Я принимаю в себя- твой глаз",  -


(отвечает)  сын. "Да вложу я в тебя свое ухо", -  (говорит)


отец.  "Я принимаю в себя твое ухо", - (отвечает) сын.  "Да


вложу  я в тебя свой вкус (в различении) пищи", - (говорит)


отец. "Я принимаю в себя твой вкус (в различении) пищи",  -


(отвечает)  сын.  "Да  вложу я в  тебя  свои  действия",  -


(говорит)  отец.  "Я  принимаю в  себя  твои  действия",  -


(отвечает)  сын.  "Да  вложу я в тебя свое  удовольствие  и


неудовольствие", - (говорит) отец. "Я принимаю в себя  твое


удовольствие и неудовольствие", - (отвечает) сын. "Да вложу


я  в тебя свое блаженство, любовную страсть, способность  к


произведению  потомства", - (говорит) отец. "Я  принимаю  в


себя  твое  блаженство,  любовную  страсть,  способность  к


произведению потомства", - (отвечает) сын. "Да  вложу  я  в


rea  свое движение", - (говорит) отец. "Я принимаю  в  себя


твое  движение", - (отвечает) сын. "Да вложу я в тебя  свой


разум",- (говорит) отец. "Я принимаю в себя твой разум",  -


(отвечает)  сын.  "Да  вложу я в  тебя  свое  познание",  -


(говорит)  отец. "Я принимаю в себя твое познание",  -  (от


вечает) сын.


  Если  же  отец не способен много говорить,  то  пусть  он


скажет коротко: "Да вложу я в тебя свои жизненные силы".  -


"Я  принимаю в себя твои жизненные силы", - (отвечает) сын.


Затем, повернувшись направо, (сын) выходит; отец произносит


ему вослед: "Да пребывает в тебе слава, блеск божественного


знания,  почет".  Затем тот глядит (на  отца)  через  левое


плечо и, закрыв (лицо) ладонью или краем одежды, (говорит):


"Да достигнешь ты небесных миров и (исполнения) желаний". И


если  отец поправится, то пусть живет под властью сына  или


же странствует. Если же он умрет, то пусть исполнят над ним


(обряды), как надлежит исполнить, как надлежит исполнить.


                    


                    Третья часть


                    


  1. Поистине, Пратардана, сын Диводасы, благодаря битве  и


мужеству  достиг любимой обители Индры. Индра  сказал  ему:


"Пратардана,  избери  себе дар". Тогда  Пратардана  сказал:


"Сам  избери  мне  то,  что  считаешь  самым  полезным  для


человека". Индра сказал ему: "Поистине, высший не  выбирает


низшему. Выбирай ты сам". - "Поистине, тогда это не дар для


меня", - сказал Пратардана. И вот Индра не отступил тут  от


правды,  ибо  Индра  (и  есть) правда.  Индра  сказал  ему:


"Распознай  же  меня!  То и считаю  я  самым  полезным  для


человека, чтобы он распознал меня. Я убил трехголового сына


Тваштара.  Я  предал  волкам аскетов арунмукхов.  Преступив


множество договоров, я убил прахладиев, на небе, пауломов -


в воздушном пространстве, калаканджей - на земле. И ни один


мой  волос  не был поврежден за это. Поистине, у того,  кто


знает  меня, мир не потерпит вреда ни от какого действия  -


ни от воровства, ни от умерщвления зародыша, ни от убийства


матери,  ни  от  убийства отца. У него, совершившего  грех,


темный цвет не сходит с лица".


  2. И он сказал: "Я - дыхание. Почитай меня как познающего


Атмана,   жизнь,  бессмертие.  Жизнь  -  дыхание,  дыхание,


поистине, - жизнь. Ибо пока в этом теле пребывает  дыхание,


до  той  поры (пребывает и) жизнь. Ибо, поистине,  дыханием


достигает  (человек) бессмертия в этом мире и  познанием  -


истинного  решения. Тот, кто почитает меня как  жизнь,  как


бессмертие, достигает полного (срока) жизни в этом  мире  и


бессмертия,  неразрушимости - в  небесном  мире.  Некоторые


говорят  об  этом:  "Поистине, жизненные  силы  приходят  в


состояние   единства,  ибо  (иначе)  никто   не   смог   бы


одновременно дать знать об имени речью, об образе - глазом,


о  звуке  -  ухом,  а мысли - разумом. Поистине,  достигнув


состояния единства, жизненные силы дают знать обо всем этом


друг за другом: вслед за говорящей речью все жизненные силы


говорят; вслед за видящим глазом все жизненные силы  видят;


вслед за слышащим ухом все жизненные силы слышат; вслед  за


l{qkyhl  разумом  все  жизненные  силы  мыслят;  вслед   за


дышащим дыханием все жизненные силы дышат". Так это к есть,


-  сказал  Индра,  -  но  (существует)  и  наивысшая  среди


жизненных сил.


  3.  Живет  лишенный  речи,  ибо  мы  видим  немых.  Живет


лишенный  глаза, ибо мы видим слепых. Живет  лишенный  уха,


ибо  мы  видим глухих. Живет лишенный разума, ибо мы  видим


глупых.  Живет  лишенный рук, живет лишенный  ног,  ибо  мы


видим  это. Но, воистину, лишь дыхание - познающий Атман  -


охватывает  это  тело  и  поднимает  его.  Поэтому  следует


почитать  его как уктху. Это - достижение всего в  дыхании.


Поистине, дыхание - это познание. Поистине, познание -  это


дыхание.  Вот  очевидность этого, вот распознавание:  когда


человек,  уснув,  не  видит  никакого  сновидения,  то   он


достигает  единства в этом дыхании. В него входит  речь  со


всеми именами, входит глаз со всеми образами, входит ухо со


всеми  звуками,  входит разум со всеми  мыслями.  Когда  он


пробуждается,  то  подобно  тому,  как  из  пылающего  огня


разлетаются  во  все  стороны искры, так  из  этого  Атмана


разлетаются  по своим местам жизненные силы,  из  жизненных


сил  - боги, из богов - миры. Это дыхание - познающий Атман


-  охватывает  это  тело и поднимает его.  Поэтому  следует


почитать  его как уктху. Это - достижение всего в  дыхании.


Поистине, дыхание - это познание. Поистине, познание -  это


дыхание. Вот доказательство этого, вот распознавание. Когда


человек  больной,  близкий к смерти,  охваченный  бессилием


впадает  в бесчувствие, то о нем говорят, что (его) покинул


рассудок,  он  не  слышит, не видит, не говорит  речью,  не


мыслит. Затем он и становится единым в этом дыхании. В него


входит  речь  со  всеми  именами,  входит  глаз  со   всеми


образами,  входит  ухо со всеми звуками,  входит  разум  со


всеми мыслями. И когда он выходит из этого тела, то выходит


вместе со всеми этими (жизненными силами).


  4.  Речь отдает ему все имена, благодаря речи он получает


все  имена.  Обоняние  отдает  ему  все  запахи,  благодаря


обонянию  он  получает  все запахи.  Глаз  отдает  ему  все


образы, благодаря глазу он получает все образы. Ухо  отдает


ему  все звуки, благодаря уху он получает все звуки.  Разум


отдает  ему  все  мысли, благодаря разуму он  получает  все


мысли.  Это - достижение всего в дыхании. Поистине, дыхание


-  это познание. Поистине, познание - это дыхание. Ибо  оба


они  вместе обитают в этом теле и вместе выходят (из него).


Теперь  мы разъясним, как все существа становятся  одним  в


этом познании.


  5.   Речь   -   одна  его  извлеченная   часть;   имя   -


противопоставленный извне элемент ее существа.  Обоняние  -


одна  его  извлеченная  часть; запах -  противопоставленный


извне  элемент  его существа. Глаз - одна  его  извлеченная


часть;  образ  - противопоставленный извне элемент  его  су


щества.   Ухо  -  одна  его  извлеченная  часть;   звук   -


противопоставленный извне элемент его существа. Язык - одна


его  извлеченная  часть;  вкус пищи  -  противопоставленный


извне  элемент  его существа. Руки - одна  его  извлеченная


часть; действие - противопоставленный извне элемент  их  су


щества.  Тело - одна его извлеченная часть: удовольствие  и


неудовольствие  -  противопоставленный  извне  элемент  его


существа. Детородный член


- одна его извлеченная часть; блаженство, любовная страсть,


произведение потомства - противопоставленный извне  элемент


его существа. Ноги - одна его извлеченная часть, движения -


противопоставленный извне элемент их существа. Разум - одна


его извлеченная часть; мысли, желания - противопоставленный


извне элемент его существа.


  6.  Овладев речью с помощью познания, он достигает  речью


всех  имен.  Овладев  обонянием  с  помощью  познания,   он


достигает обонянием всех запахов. Овладев глазом с  помощью


познания, он достигает глазом всех образов. Овладев ухом  с


помощью  познания, он достигает ухом всех  звуков.  Овладев


языком  с помощью познания, он достигает языком всех вкусов


пищи.  Овладев  руками  с  помощью познания,  он  достигает


руками всех действий. Овладев телом с помощью познания,  он


достигает  телом  удовольствия  и  неудовольствия.  Овладев


детородным   членом  с  помощью  познания,   он   достигает


детородным    членом    блаженства,    любовной    страсти,


произведения потомства. Овладев ногами с помощью  познания,


он  достигает  ногами  всех  движений.  Овладев  разумом  с


помощью познания, он достигает разумом всех мыслей.


  7.  Ибо без познания речь не может дать знать ни о  каком


имени:  "Разум мой был в другом месте, - говорит (человек),


-  я  не познал этого имени". Ибо без познания обоняние  не


может дать знать ни о каком запахе. "Разум мой был в другом


месте,  -  говорит (человек), - я не познал этого  запаха".


Ибо  без  познания  глаз не может дать  знать  ни  о  каком


образе: "Разум мой был в другом месте, - говорит (человек),


-  я не познал этого образа". Ибо без познания ухо не может


дать знать ни о каком звуке: "Разум мой был в другом месте,


-  говорит (человек), - я не познал этого звука".  Ибо  без


познания  язык не может дать знать ни о каком  вкусе  пищи:


"Разум мой был в другом месте, - говорит (человек),


-  я не познал этого вкуса пищи". Ибо без познания руки  не


могут  дать  знать ни о каком действии. "Разум  мой  был  в


другом  месте,  -  говорит (человек), - я не  познал  этого


действия". Ибо без познания тело не может дать знать  ни  о


каком  удовольствии, ни о неудовольствии: "Разум мой был  в


другом  месте, - говорит (человек), - я не познал ни  этого


удовольствия,   ни   неудовольствия".  Ибо   без   познания


детородный  член не может дать знать ни о каком блаженстве,


ни  о любовной страсти, ни о произведении потомства: "Разум


мой  был в другом месте, - говорит (человек), - я не познал


ни  этого  блаженства, ни любовной страсти, ни произведения


потомства". Ибо без познания ноги не могут дать знать ни  о


каком  движении: "Разум мой был в другом месте,  -  говорит


(человек),


- я не познал этого движения". Ибо без познания никакая


мысль не могла бы осуществиться, познаваемое не могло бы


познаваться.


  8.  Пусть не стремится (человек) распознать речь -  пусть


узнает говорящего. Пусть не стремится он распознать запах -


osqr|  узнает обоняющего. Пусть не стремится он  распознать


образ  -  пусть  узнает смотрящего. Пусть не  стремится  он


распознать  звук  -  пусть  узнает  слышащего.   Пусть   не


стремится   он   распознать  вкус  пищи  -   пусть   узнает


распознающего  вкус пищи. Пусть не стремится он  распознать


действие - пусть узнает действующего. Пусть не стремится он


распознать  удовольствие и неудовольствие  -  пусть  узнает


распознающего  удовольствие  и  неудовольствие.  Пусть   не


стремится он распознать блаженство, любовную страсть, произ


ведение  потомства - пусть узнает распознающего блаженство,


любовную   страсть,   произведение  потомства.   Пусть   не


стремится   он   распознать   движение   -   пусть   узнает


двигающегося.  Пусть  не стремится он  распознать  разум  -


пусть  узнает  разумеющего.  Таковы  эти  десять  элементов


существ,  относящихся к существам. Ибо,  если  бы  не  было


элементов существ, то не было бы и элементов познания; если


бы  не  было элементов познания, то не было бы и  элементов


существ.  Ибо  благодаря лишь одному  из  двух  не  мог  бы


воплотиться  никакой образ. Он не множествен. Подобно  тому


как  в  повозке  обод колеса укреплен  на  спицах  и  спицы


укреплены  в  ступице,  так  же  и  эти  элементы   существ


укреплены   в   элементах  познания  и  элементы   познания


укреплены в дыхании. Это дыхание - познающий Атман,  оно  -


блаженство,   лишенное  старости,   бессмертное.   Оно   не


становится  больше  от  доброго  действия,  меньше   -   от


недоброго. Ибо, воистину, оно побуждает к доброму  действию


того, кого хочет возвести из этих миров; оно же и побуждает


к недоброму действию того, кого хочет низвести. Оно - страж


мира, оно - повелитель мира, оно - владыка мира. "Оно - мой


Атман"  - пусть (человек) знает это. - "Оно - мой Атман"  -


пусть (человек) знает это.


                   


                   Четвертая часть


                   


  1.  Гаргья  Балаки  был, поистине, сведущим  в  науках  и


прославленным.  Он  жил среди ушинаров, сатватов,  матсьев,


куру,  панчалов,  кашийцев, видехов. Придя  к  Аджаташатру,


(царю)  Каши,  он  сказал:  "Я поведаю  тебе  о  Брахмане".


Аджаташатру  сказал: "Мы дадим (тебе) тысячу  (коров)".  По


истине, при таких словах бегут люди, (восклицая): "Джанака,


Джанака!".


  2.  В  солнце  -  великий, в луне  -  пища,  в  молнии  -


действительное, в громе - звук, в ветре - Индра  Вайкунтха,


в  пространстве - наполненный, в огне - одолевающий, в воде


- жар. Это - относительно божеств. Теперь


- относительно тела. В зеркале - подобный. в тени - второй,


в  эхе  - жизнь, в звуке - смерть, во сне - Яма, в  теле  -


Праджапати, в правом глазу - (Атман) речи, в левом глазу  -


(Атман) действительного.


  3.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который в солнце". Аджеташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о  нем.  Поистине,  как  великого  в  белых  одеяниях,


высшего,  главу  всех  существ  почитаю  я  его.  Тот,  кто


почитает его так, становится высшим, главой всех существ".


  4.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который  в  луне". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о  нем. Поистине, как Атмана пищи почитаю я его.  Тот,


кто почитает его так, становится Атманом пищи".


  5.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который в молнии". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о нем. Поистине. как Атмана действительного почитаю  я


его.   Тот,  кто  почитает  его  так,  становится   Атманом


действительного".


  6.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который  в громе". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о нем. Поистине. как Атмана звука почитаю я его.  Тот,


кто почитает его так, становится Атманом звука".


  7.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который  я ветре", Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о  нем.  Поистине,  как Индру  Вайкунтху,  непобедимое


войско  почитаю я его. Тот, кто почитает его так  поистине,


становится победителем, непобедимым, победителем врагов".


  8.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который в пространстве". Аджаташатру сказал ему: ""Нет,  не


говори  мне о нем. Поистине, как наполненного, неподвижного


Брахмана  почитаю  я  его. Тот, кто  почитает  его  так,  в


полноте обретает потомство, скот, славу, свет божественного


знания, небесный мир; достигает полного (срока) жизни",


  9.  Балаки  сказал:  "Поистине, я  почитаю  того  пурушу,


который  в  огне". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о нем. Поистине, как одолевающего почитаю я его.  Тот,


кто  почитает  его  так,  поистине, становится  одолевающим


среди других".


  10.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в  воде". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о  нем. Поистине, как Атмана жара почитаю я его.  Тот,


кто  почитает  его  так, становится Атманом  жара".  Это  -


относительно божеств. Теперь - относительно тела.


  11.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который в зеркале". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не говори


мне  о  нем. Поистине, как подобного почитаю я его. У того,


кто почитает его так, рождается подобное (ему) потомство, а


не неподобное".


  12.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в  тени". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о нем. Поистине, как второго, непокидающего почитаю  я


его.  Тот,  кто  почитает его так, получает  от  второго  и


обладает вторым".


  13.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который в эхе". Аджаташатру сказал: "Нет, не говори  мне  о


нем.  Поистине, как жизнь почитаю я его. Тот, кто  почитает


его так, не впадает в бесчувствие раньше срока".


  14.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в звуке". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о  нем. Поистине, как смерть почитаю я его.  Тот,  кто


почитает его так, не умирает раньше срока".


  15.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который, уснув, блуждает во сне"". Аджаташатру сказал  ему:


"Нет, не говори мне о нем. Поистине, как царя Яму почитаю я


его.  Тому, кто почитает его так, все подчиняется ради  его


превосходства".


  16.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в  теле". Аджаташатру сказал ему: "Нет, не  говори


мне  о нем. Поистине, как Праджапати почитаю я его. У того,


кто  почитает его так, порождается потомство, скот,  слава,


свет  божественного знания, небесный мир;  (тот)  достигает


полного (срока) жизни".


  17.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в правом глазу". Аджаташатру сказал ему: "Нет,  не


говори  мне о нем. Поистине, как Атмана речи, Атмана  огня,


Атмана  света,  почитаю я его. Тот, кто почитает  его  так,


становится Атманом их всех".


  18.  Балаки  сказал:  "Поистине, я почитаю  того  пурушу,


который  в левом глазу". Аджаташатру сказал ему:  "Нет,  не


говори  мне  о  нем. Поистине, как Атмана  действительного,


Атмана молнии, Атмана жара почитаю я его. Тот, кто почитает


его так, становится Атманом их всех".


  19.  "Я  поведаю  тебе  о  Брахмане".  Поистине,  Балаки,


следует  познать (что ты знаешь), Балаки?" - "Это  все",  -


сказал  Балаки. Аджаташатру сказал ему: "Поистине, напрасно


говорил  ты  мне:  "Я  поведаю тебе о Брахмане".  Поистине,


Балаки,  следует познать лишь того, кто творец этих  пуруш,


чьим  творением  (является все) это". Тогда  Балаки  прибли


зился  к  нему  с  топливом в руках, (произнеся):  "Дозволь


приблизиться к тебе (как ученику)". Аджаташатру сказал ему:


"Противным  обычаю считаю я, что кшатрий примет брахмана  в


ученики. И все же я сделаю тебя знающим". Взяв его за руку,


он  двинулся вперед, и оба они подошли к спящему  человеку.


Аджаташатру окликнул того: "Великий в белых одеяниях,  царь


Сома!".  Но тот остался лежать. Тогда (Аджаташатру) толкнул


его   палкой,  и  тот  поднялся.  Аджаташатру  сказал  ему:


"Балаки,  где  лежал этот человек, где он  был,  откуда  он


возвратился?".  И  Балаки не распознал  этого.  Аджаташатру


сказал  ему:  "Балаки, (то место), где лежал этот  человек,


где  он был, откуда он возвратился, - это артерии человека,


которые  называются  хита и идут от  сердца  к  перикардию.


Тонкие,  словно волос, расщепленный на тысячу  частей,  они


состоят из тонкого вещества


- красновато-коричневого, белого, черного, желтого,


красного (цветов).


В них пребывает он тогда, когда, уснув, не видит никаких


снов.


  20.  Затем он и становится единым в этом дыхании. В  него


входит  речь  со  всеми  именами,  входит  глаз  со   всеми


образами,  входит  ухо со всеми звуками,  входит  разум  со


всеми  мыслями. Когда он пробуждается, то подобно тому  как


из  пылающего огня разлетаются во все стороны искры, так из


этого Атмана разлетаются по своим местам жизненные силы, из


жизненных  сил  -  боги, из богов -  миры.  Это  дыхание  -


познающий Атман - проникло в этого телесного Атмана  вплоть


до  волос, вплоть до ногтей. Подобно тому как нож  скрыт  в


ножнах  или огонь - в пристанище огня, так и этот познающий


проник  в  этого телесного Атмана вплоть  до  волос,


вплоть   до   ногтей.   Эти  Атманы  привержены   к   этому


(познающему) Атману, как родичи - к (своему) главе. Подобно


тому  как  глава питается вместе с родичами или как  родичи


питают главу, так и этот познающий Атман питается вместе  с


этими  Атманами  и так эти Атманы питают  этого  Атмана.  И


поистине, пока Индра не распознал этого Атмана, до тех  пор


асуры  превосходили его; когда же он распознал  (его),  то,


поразив  и  победив асуров, достиг превосходства над  всеми


богами и всеми существами, самовластия, господства.  И  так


же  знающий  это,  отбросив (от себя) все грехи,  достигает


превосходства над всеми существами, самовластия, господства


(таков тот), кто знает это, кто знает это.








ШВЕТАШВАТАРА УПАНИШАДА





                             Первая часть





  1. Рассуждающие о Брахмане рассуждают:


  В чем причина?  В Брахмане? Откуда мы родились? Чем живем? И где ос-


нованы?


  Знающие Брахмана,  (поведайте) - кем ведомые существуем мы  в  смене


счастья и иных (обстоятельств)?


  2. Время,  собственная природа,  необходимость, случайность (первич-


ные) элементы, пуруша - считать ли их источником?


  Но сочетание их не (является этим источником) из-за природы Атмана -


ведь и Атман бессилен перед причиной счастья и несчастья.


  3. Следовавшие размышлению и йоге видели силу божественной сущности,


скрытую (ее) собственными свойствами,


  Что одна правит всеми этими причинами, связанными с временем и Атма-


ном.


  4. Ее (мы почитаем как колесо) с одним  ободом из  трех час-


тей, шестнадцатью  концами, пятьюдесятью  спицами, двадцатью


противоположными спицами.


  С шестью  восьмерками,  с одними многообразными узами,  делящуюся на


три пути, с одним заблуждением от двух причин.


  5. Мы почитаем ее как реку с пятью рукавами,  пятью истоками,  могу-


чую, извилистую, чьи волны - пять дыханий, чье начало - пять чувств.


  С пятью  водоворотами.  с  пятью  стремительными потоками несчастья,


разделенным на пятьдесят (видов) и пять частей.


  6. В этом великом колесе Брахмана,  всеоживляющем,  всеохватывающем,


блуждает "гусь".


  Мысля Атмана и Движущего различными; возлюбленный (же) им, он идет к


бессмертию.


  7. Это воспето как высший Брахман, в нем - триада, (он) твердо осно-


ванный и нетленный.


  Знающие Брахмана, узнав, что (содержится) в нем, погружаются в Брах-


мана; преданные ему, (они) освобождаются от рождения.


  8. Владыка  поддерживает  все  это  сочетание тленного и нетленного,


проявленного и непроявленного.


  Не будучи  владыкой,  (индивидуальный) Атман связан,  ибо по природе


(он) - воспринимающий. Познав божество, он освобождается от всех уз.


  9. (Существуют) двое нерожденных - знающих и незнающих, владыка и не


владыка, ибо один, нерожденный, связан с воспринимающим и воспринимае-


мым предметом.


  И (еще есть) бесконечный Атман,  принимающий все образы,  недеятель-


ный. Когда (человек) находит триаду, это Брахман.


  10. Тленное - прадхана,  бессмертное и нетленное - Хара.  Тленным  и


Атманом правит один бог.


  Размышлением о нем, соединением (с ним), пребыванием в (его) сущнос-


ти постепенно (прекращается) и в конце исчезает всякое заблуждение.


  11. Когда познан бог,  спадают все узы, с уничтожением страданий ис-


чезают рождение и смерть.


  Размышлением о нем (достигается) третье (состояние), с распадом пло-


ти - господство над всем, одинокий достигает (исполнения) желаний.


  12. Следует узнать это вечное,  пребывающее в Атмане; ничего не сле-


дует знать, кроме него.


  В помышлении о воспринимающем,  воспринимаемом в Движущем  высказано


все. Это тройной Брахман.


  13. Как не виден облик огня,  скрытого (в своем) источнике, (но) ос-


нова (его) не гибнет


  И он снова добывается в (своем) источнике (с помощью) дерева, - так,


поистине,  в обоих случаях (постигается Атман) в теле с помощью прана-


вы.


  14. Сделав свое тело (верхним) арани и пранаву - нижним арани,


  Усердным трением размышления (человек) увидит бога,  подобного скры-


тому (огню).


  15. Как сезамовое масло в зернах сезама, масло - в сливках, вода - в


русле реки и огонь - в кусках дерева,


  Так постигает в самом себе Атмана тот,  кто взирает на него в правде


и подвижничестве.


  16. (Он постигает) Атмана,  проникающего во все, словно масло, нахо-


дящееся в сливках, -


  Корень самопознания и подвижничества. Это высшая упанишада Брахмана!


Это высшая упанишада Брахмана!





                            Вторая часть





  1. Савитар, обуздавший вначале разум и мысль ради сущности,


  Постигнув свет огня, нес его над землей.


  2. С обузданным разумом мы - во власти Савитара,


  Ради силы для достижения неба.


  3. Обуздав разум,  (достигнув) богов, идущих к небу, мыслью (достиг-


нув) небес,


  Савитар побуждает (богов), творящих великий свет..


  4. Обуздывают разум и обуздывают мысль жрецы великого мудрого жреца.


  Сведущий в установлениях предписал жертвенные церемонии. Истинно ве-


лика хвала богу Савитару.


  5. С  восхвалениями  я присоединяюсь к вашей древней молитве.  Пусть


движется стих, подобно солнцу, по (своему) пути.


  Пусть внимают  (ему) все сыновья бессмертного - что достигли божест-


венных обитателей.


  6. Где трением добывается огонь, где поднимается ветер,


  Где переливается сома, там рождается разум.


  7. Побуждаемый Савитаром, пусть радуется (человек) древней молитве.


  Сделай там (свой) источник, и прежние дела не поразят тебя.


  8. Подняв три части,  держа ровно тело,  заключив в сердце чувства и


разум,


  Пусть переправится мудрый на ладье Брахмана через все потоки,  несу-


щие страх.


  9. Сдерживая здесь дыхание,  пусть владеющий (своими) движениями ды-


шит слабым дыханием через ноздри.


  Пусть мудрый, не отвлекаясь, правит разумом, словно повозкой, запря-


женной дурными конями.


  10. На ровном,  чистом (месте),  свободном от камешков, огня, песка;


своими звуками, водой и прочим


  Благоприятствующим размышлению,  не  оскорбляющим взора;  в скрытом,


защищенном от ветра убежище пусть он предается упражнениям.


  11. Туман,  дым,  солнце, ветер, огонь, светлячки, молния, кристалл,


луна -


  Эти предварительные  образы суть проявления в Брахмане при (упражне-


ниях) йоги.


  12. Когда с появлением земли, воды, огня, ветра, пространства разви-


вается пятеричное свойство йоги,


  То нет ни болезни,  ни старости,  ни смерти для того, кто обрел тело


из пламени йоги.


  13. Легкость, здоровье, невозмутимость, чистый цвет лица, благозвуч-


ный голос,


  Приятный запах,  незначительное количество мочи и кала вот, говорят,


первые проявления йоги.


  14. Подобно  тому  как загрязненное пылью зеркало (снова) ярко блес-


тит, когда оно очищено,


  Так же,  поистине, и наделенный телом, узрев сущность Атмана, стано-


вится единым, достигшим цели, свободным от страданий.


  15. Когда сущностью (своего) Атмана он, словно наделенный светильни-


ком, видит сущность Брахмана,


  То, познав нерожденного,  постоянного,  свободного от всех сущностей


бога, он избавляется от всех уз.


  16. Поистине, это бог, (пребывающий во всех странах света, он рожден


вначале и он - внутри лона.


  Он рожден,  он и будет рожден,  он стоит перед людьми, обращенный во


все стороны.


  17. Богу, который в огне, который в воде, который проник в весь мир,


  Который в растениях,  который в деревьях,  - тому богу - поклонение,


поклонение!





                          Третья часть





  1. Кто познает того,  который един,  простирает сеть,  владеет с по-


мощью сил владычества, владеет всеми мирами с помощью сил владычества,


  Который един  в  возникновении и пребывании (мира),  - те становятся


бессмертными.


  2. Ибо Рудра,  который владеет этими мирами с помощью сил владычест-


ва, един - (мудрецы) не держатся второго.


  Он стоит перед людьми;  сотворив все миры,  он,  пастырь, свертывает


(их) в конце времени.


  3. (Имеющий) повсюду глаз и повсюду лицо, повсюду руку и повсюду но-


гу,


  Сотворив небо и землю, единый бог выковывает (их) руками и крыльями.


  4. (Тот),  кто повелитель и творец богов,  всеобщий владыка,  Рудра,


великий мудрец,


  Породивший вначале золотой зародыш,  - да наделит  он  нас  (способ-


ностью) ясного постижения!


  5. Твой благодетельный образ, Рудра, не ужасен, не являет зла, -


  Воззри на нас этим несущим покой образом, обитатель гор!


  6. Стрелу,  которую (ты),  обитатель гор, держишь в руке, чтобы мет-


нуть (ее), -


  Сделай ее благодетельной,  хранитель гор, не причиняй вреда человеку


и животному!


  7. Выше этого - Брахман, высший, великий, скрытый во всех существах,


в теле каждого,


  Единый, объемлющий вселенную,  - познав  этого  владыку,  становятся


бессмертными.


  8. Я знаю этого пурушу, великого, цвета солнца, (находящегося) по ту


сторону мрака, -


  Лишь познав его,  идет (человек) за пределы смерти;  нет иного пути,


(которым можно было бы) следовать.


  9. Выше которого ничего нет, меньше или больше которого ничего нет,


  Единый, он стоит словно древо, утвержденное в небе; этим пурушей на-


полнен весь этот (мир) .


  10. Лишено образа, свобод,но от страдания то, что выше этого (мира);


  Те, кто знает это,  становятся бессмертными,  прочие достигают  лишь


несчастья.


  11. Пребывающий во всех лицах,  головах,  шеях,  в тайнике  (сердца)


всех существ,


  Он - всепроникающий, владыка и потому - вездесущий Шива.


  12. Поистине,  этот  пуруша - великий властитель,  движущая сила су-


ществующего;


  Незапятнано это достижение (его, он) - владыка, непреходящий свет.


  13. Пуруша,  величиной с большой палец, постоянно пребывающий внутри


тела, в сердце людей,


  Постигнут сердцем,  мыслью,  разумом.  Те, кто знает его, становятся


бессмертными.


  14. Тысячеголовый пуруша, тысячеглазый, тысяченогий -


  Окружив всю землю, он простирается на десять пальцев над ней.


  15. Этот пуруша - все, что было и что будет,


  А также владыка бессмертия и того, что возрастает благодаря пище.


  16. Со всех сторон у него руки и ноги, со всех сторон - глаза, голо-


вы, рты,


  Со всех сторон - уши; он стоит, охватывая все в мире.


  17. Отражающий свойства всех чувств, лишенный всех чувств,


  (Он - ) повелитель, владыка всего, великое убежище всего.


  18. В  граде  с девятью вратами наделенный телом "гусь" устремляется


наружу -


  Властитель всего мира, неподвижного и движущегося.


  19. Без ног и рук, он быстрый и хватающий: он видит без глаз, слышит


без ушей;


  Он знает то,  что следует знать;  его же никто не знает.  Его  зовут


первым великим пурушей.


  20. Меньше малого,  больше большого скрыт Атман в сердце  этого  су-


щества.


  Его, лишенного стремлений,  великого владыку,  видит (человек), сво-


бодный от печали, благодаря умиротворению чувств.


  21. Я знаю этого нестарящегося,  изначального, всеобщего Атмана, во-


шедшего во все благодаря (своей) вездесущности,


  (Которого) называют прекращением рождений, к которому рассуждающие о


Брахмане обращаются как к вечному.





                           Четвертая часть





  1. (Тот),  который един, лишен цвета, посредством многообразной силы


творит, (согласно своей) скрытой цели, различные цвета,


  И (в котором) в конце и в начале сосредоточена вселенная,  он - бог;


да наделит он нас (способностью) ясного постижения!


  2. Это, поистине, огонь, это солнце, это ветер, это и луна;


  Это, поистине,  чистое, это Брахман, это вода, это Праджапати.


  3. Ты - женщина, ты - мужчина, ты - юноша и, поистине,- девушка.


  Ты - старик, ковыляющий с палкой, ты - (ново)рожденный, поворачиваю-


щийся во в е стороны.


  4. (Ты) - синяя птица,  зеленая (птица) с красными глазами, (облако)


с молнией в (своем) лоне, времена года, моря.


  Ты - безначальный,  благодаря вездесущности;  от (тебя) рождены  все


миры.


  5. (Существуют) нерожденная, единая, красная, белая и черная, произ-


водящая многочисленное потомство, подобное (ей);


  И один нерожденный, любящий, лежит рядом; другой нерожденный покида-


ет ее, вкусив наслаждение.


  6. Две птицы,  соединенные вместе друзья,  льнут к одному и тому  же


дереву -


  Одна из них поедает сладкую ягоду;  другая смотрит (на это), не пое-


дая.


  7. На том же дереве - человек,  погруженный (в горести мира), ослеп-


ленный, скорбит о (своем) бессилии,


  Когда же он зрит другого - возлюбленного владыку и его  величие,  то


освобождается от скорби.


  8. Непреходящий рич - высшее небо, в котором пребывают все боги, -


  Что принесет этот рич тому,  кто не знает его?  Те же, поистине, кто


знает его, сидят здесь вместе.


  9. Священные стихи, жертвоприношения, обряды, обеты, бывшее, будущее


и то, что говорят веды, -


  Все это  творец  заблуждения  создал из него,  в кем и другой связан


заблуждением.


  10. Знай,  же  что пракрити - заблуждение и великий владыка - творец


заблуждения,


  Весь этот мир пронизан существами - его членами.


  11. Постигнув того, кто единый властвует над каждым лоном, в котором


все это соединяется и разъединяется, -


  Этого владыку,  подателя благ, досточтимого бога, (человек) приходит


к бесконечному покою.


  12. (Тот),  кто повелитель и творец богов,  всеобщий владыка, Рудра,


великий мудрец,


  Увидевший возникающий золотой зародыш,  - да наделит он нас (способ-


ностью) ясного постижения.


  13. Кто властитель богов, в ком пребывают миры,


  Кто правит  этими  двуногими и четвероногими - какому богу совершаем


мы жертвенное подношение?


  14. Познав (того,  кто) тоньше тонкого,  (пребывающего) в средоточии


беспорядка, всеобщего творца, многообразного,


  Единого, объемлющего вселенную,  приносящего счастье, (человек) идет


к вечному покою.


  15. Поистине,  он  хранитель  мира во времени,  всеобщий властитель,


скрытый во всех существах,


  В котором  соединены  мудрецы-брахманы  и божества.  Познав его так,


(человек) рассекает узы смерти.


  16. Познав  тончайшего,  подобного  пленке на краю очищенного масла,


приносящего счастье, скрытого во всех существах;


  Познав единого бога,  объемлющего вселенную, (человек) освобождается


от всех уз.


  17. Этот бог, созидатель всего, великий Атман, постоянно пребывающий


в сердце людей,


  Постигнут сердцем,  мыслью,  разумом.  Те, кто знает его, становятся


бессмертными.


  18. Когда нет тьмы, то нет ни дня, ни ночи, ни сущего, ни несущего -


(есть) лишь один, приносящий счастье.


  Это -  непреходящее,  это  -  желанное (сияние) Савитара,  и от него


простираются древние наставления.


  19. Ни сверху, ни поперек, ни в середине (никто) не охватил его;


  Нет подобного ему, чье имя - "великая слава".


  20. Образ его незрим, никто не видит его глазом;


  Те, кто сердцем и разумом знает его,  пребывающего в сердце,  стано-


вятся бессмертными.


  21. "Нерожденный!" - с такой (мыслью) человек прибегает (к тебе).


  О Рудра, пусть твой лик, что благосклонен, всегда охраняет меня.


  22. Не вреди нам ни в детях и потомстве,  ни в нашей жизни, ни в на-


ших коровах, ни в наших конях,


  Не губи в гневе наших мужей - ведь непрестанно мы  взываем  к  тебе,


совершая подношения.





                            Пятая часть





  1. В непреходящем,  высшем,  бесконечном Брахмане, где скрыты двое -


знание и незнание,


  Незнание - непрочно,  знание же - бессмертно. Кто властвует над зна-


нием и незнанием, тот - другой.


  2. (Он  - тот) кто единый властвует над каждым лоном - над всеми об-


разами и всеми лонами;


  Который носит  в мыслях возникшего вначале красного риши и глядит на


него, рожденного.


  3. Этот бог, простирающий одну за другой многочисленные сети, стяги-


вает их в этом поле.


  Так владыка, вновь сотворив господ, осуществляет господство над все-


ми - великий Атман.


  4. Как сияет солнце,  освещая все страны света - сверху, снизу и по-


перек,


  Так и этот бог,  желанный, чтимый, единый, властвует над (всеми) су-


ществами, рожденными из (материнского) лона.


  5. (Он)  -  всеобщее лоно - (тот),  который дает созреть собственной


природе и который растит все, что способно созревать,


  Властвует над всем этим миром - единый, что распределяет все качест-


ва.


  6. Это скрытое в ведах, скрытое в упанишадах; Брахман знает это лоно


Брахмана.


  Те боги и риши,  которые вначале знали это,  поистине,  обрели это и


стали бессмертными.


  7, (Но) тот,  кто наделен свойствами,  совершает действия, (несущие)


плоды, и, поистине, вкушает содеянное им.


  Он, наделенный всеми образами, тремя свойствами, тремя путями, пове-


литель жизненных сил, блуждает, согласно своим действиям.


  8. (Он - тот,) что величиной с большой палец,  видом подобен солнцу,


наделен волей и самосознанием,


  (Но), благодаря свойствам (способности) постижения и свойствам тела,


кажется размером меньше даже, чем острие шила.


  9. Как часть сотой части кончика волоса, разделенной на сто,


  Следует распознавать это существо,  - и оно способно быть  бесконеч-


ным.


  10. Он не женщина и не мужчина, он и не бесполый.


  Какую телесную (оболочку) он принимает, тою и охраняется.


  11. Благодаря воле,  осязанию,  зрению, заблуждениям, изобилию еды и


питья рождается и растет тело.


  Соответственно (своим) действиям, наделенный плотью принимает посте-


пенно (разные) образы в (разных) состояниях.


  12. Благодаря своим свойствам,  наделенный плотью выбирает многочис-


ленные образы - грубые и тонкие;


  Вызывая соединение с ними, благодаря свойствам (своих) дел и свойст-


вам тела, он кажется другим.


  13. Познав безначального,  бесконечного, (пребывающего) в средоточии


беспорядка, всеобщего творца, многообразного,


  Единого, объемлющего вселенную,  бога,  (человек)  освобождается  от


всех уз.


  14. Кто знает постигаемого сердцем,  бестелесного, творящего бытие и


небытие, приносящего счастье,


  Бога, творящего элементы, - те оставляют (свое) тело.





                          Шестая часть





  1. Одни мудрецы говорят в заблуждении о собственной природе,  другие


же - о времени.


  Но лишь величие бога в мире - то, чем вращается колесо Брахмана.


  2. (Тот), которым постоянно покрыт весь этот (мир), кто мудр, творец


времени, наделен свойствами,


  Под властью  того  развертывается действие - (то,  что) мыслится как


земля, вода, огонь, ветер, пространство.


  3. Совершив это действие, снова оставив (его, он) вступил в соедине-


ние с сущностью сущности


  При помощи одного,  двух,  трех или восьми,  а также - и времени,  и


тонких свойств Атмана.


  4. (Он - тот) кто,  начав действия, связанные со свойствами, распре-


деляет все существа.


  Когда их нет, то гибнет совершенное действие; с гибелью действия он,


поистине, движется, будучи иным (нежели сотворенное им прежде).


  5. Он - начало,  причина,  вызывающая соединение; даже лишенный час-


тей, он видим за пределами трех времен,


  Когда его почтят сначала как многообразного, основу бытия, досточти-


мого бога, пребывающего в наших мыслях.


  6. Он  выше  древа  (мира),  времени  и (всех) образов и отличен (от


них); от него распространяется это многообразие (мира).


  Познав его как несущего добродетель, удаляющего зло, владыку процве-


тания, пребывающего в самом (познающем), бессмертного, всеобщее прибе-


жище, - (человек достигает блаженства).


  7. Его - высшего,  великого владыку среди владык;  его - высшее  бо-


жество среди божеств,


  Высшего господина среди господ,  потустороннего - да узнаем мы - бо-


га, властителя мира, досточтимого!


  8. Неизвестны его действия и орган действия,  не видно (никого) рав-


ного ему и превосходящего (его);


  Его высшее могущество открывается как многообразное,  ему присуща по


природе деятельность знания и силы.


  9. Нет у него никакого господина в мире, ни властителя, нет у него и


признака.


  Он - причина,  владыка владык органов действия,  нет у него никакого


родителя, нет и владыки.


  10. Кто,  словно паук, нитями, возникшими из прадханы,


  Покрывает себя,  (следуя) собственной природе, единый бог - пусть он


даст нам достичь Брахмана.


  11. Единый  бог,  скрытый во всех существах,  всепроникающий,  Атман


внутри всех существ,


  Надзирающий за действиями,  обитающий во всех существах,  свидетель,


мыслитель, единственный и лишенный свойств;


  12. Единый властитель  многих бездействующих,  что умножает одно се-


мя, -


  (Лишь) тем мудрецам,  которые видят его в самих себе, (суждено) веч-


ное счастье, и не иным.


  13. Познав вечного среди невечных,  мыслящего среди немыслящих, еди-


ного среди многих, что доставляет (исполнение) желаний, -


  Эту причину бога,  достижимого санкхьей и йогой, - (человек) освобо-


ждается от всех уз.


  14. Там не светит ни солнце, ни луна и звезды, не светят эти молнии,


откуда (может быть там) этот огонь?


  Все светит лишь вслед за ним,  светящим; весь этот (мир) отсвечивает


его светом.


  15. Единый "гусь" в середине этого мира,  он,  поистине, огонь, про-


никший в океан;


  Лишь познав его,  идет (человек) за пределы смерти;  нет иного пути,


(которым можно было бы) следовать.


  16. Он - все делающий,  знающий собственный источник, мудрый, творец


времени, наделенный свойствами, всеведущий,


  Господин прадханы и сознающего начала, причина уз, постоянства и ос-


вобождения в круговороте бытия.


  17. Будучи таковым,  он,  бессмертный,  пребывает владыкой - мудрый,


вездесущий, хранитель этого мира,


  Который вечно владеет этим миром, ибо неизвестно другой основы (это-


го) владычества.


  18. Кто вначале сотворил Брахмана, кто, поистине, передал ему веды, -


  К тому богу,  светящемуся собственной  способностью  постижения,  я,


стремясь к спасению, поистине, прибегаю как к защите, -


  19. (К нему),  лишенному частей,  бездействующему, успокоенному, бе-


зупречному, незапятнанному,


  Высшему мосту, (ведущему) к бессмертию, подобному пламени со сгорев-


шим топливом.


  20. Когда люди свернут пространство, словно кожу,


  Тогда (и) без распознавания бога наступит конец (их) страданию.


  21. Силою подвижничества и милостью бога мудрый Шветашватара


  Поведал так  о  высшем  и чистом Брахмане лучшим отшельникам - (зна-


ние), доставляющее радость собранию риши.


  22. Эта высшая тайна в веданте, высказанная в старые времена,


  Не должна передаваться неуспокоенному, а также не сыну или не учени-


ку.


  23. Кто (полон) высшей преданности богу (и предан) учителю  так  же,


как и богу,


  Тому изреченные (здесь) истины сияют - великому духом, сияют - вели-


кому духом. 


